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NOT 

från: Rådets generalsekretariat 

till: Rådet 

Föreg. dok. nr: 11569/20 

Komm. dok. nr: 8219/20 + ADD 1 - COM(2020) 380 final 

Ärende: Slutsatser om biologisk mångfald – hög tid att agera 

 Godkännande 
  

1. Den 25 maj 2020 översände kommissionen till rådet sitt meddelande EU:s strategi för 

biologisk mångfald för 2030 – Ge naturen större plats i våra liv1. Meddelandet är en central 

komponent i den gröna given och syftar till att skydda och återställa Europas biologiska 

mångfald och välfungerande ekosystem, vilket är av central betydelse för att öka 

motståndskraften i EU:s ekonomi och samhällen mot framtida hot, såsom 

klimatförändringarnas konsekvenser, skogsbränder, osäker livsmedelsförsörjning eller 

sjukdomsutbrott. Meddelandet innehåller därför ett antal åtaganden om naturskydd och 

naturrestaurering, en ny stabil styrningsram för biologisk mångfald samt ambitiösa globala 

åtgärder för biologisk mångfald från EU:s sida. 

                                                 
1 Dok. 8219/20 + ADD1 – COM(2020) 380 final. 
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2. Det utkast till rådets slutsatser om kommissionens meddelande som lades fram av 

ordförandeskapet den 6 juli 2020 behandlades av arbetsgruppen för miljön i juli, september 

och oktober 2020. Efter diskussionerna på expertnivå nåddes bred enighet om texten och en 

majoritet av delegationerna var beredda att godta den utan ändringar. Några frågor kvarstod 

dock. 

3. Ordförandeskapet hade utarbetat en ny version av utkastet till slutsatser till Coreper i syfte att 

ta itu med de kvarstående farhågorna. Kommittén behandlade texten den 14 oktober 2020, och 

godkände slutsatserna med ändringar i punkterna 2, 9, 21 och 53. En delegation har lämnat in 

en granskningsreservation.  

4. Mot bakgrund av ovanstående uppmanas rådet att vid mötet den 23 oktober 2020 godkänna 

utkastet till rådets slutsatser enligt bilagan till denna not. 
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BILAGA 

 

Biologisk mångfald – hög tid att agera 

– Utkast till rådets slutsatser – 

 

 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD, 

 

SOM ERINRAR OM 

 

rådets slutsatser 

 

– om ett hållbarare EU 20302, 

– om utarbetande av den globala ramen för biologisk mångfald efter 2020 – konventionen om 

biologisk mångfald (mångfaldskonventionen)3, 

– om framstegen i genomförandet av EU:s skogsstrategi och om en ny strategisk ram för 

skogar4, 

– om ökad cirkularitet – övergången till ett hållbart samhälle5, 

– om det åttonde miljöhandlingsprogrammet – att tillsammans vända utvecklingen6, 

– om att intensifiera insatserna för att skydda och återställa världens skogar7; 

– om haven8, 

                                                 
2 Dok. 8286/19. 
3 Dok. 15272/19 + COR 1. 
4 Dok. 8609/19. 
5 Dok. 12791/19. 
6 Dok. 12795/19. 
7 Dok. 15151/19. 
8 Dok. 14249/19. 
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SOM ÄR DJUPT OROAT över den snabba takt i vilken biologisk mångfald världen över går 

förlorad, naturens rådande tillstånd i unionen samt de begränsade framstegen med att skydda den 

biologiska mångfalden, SOM ÄR FULLT MEDVETET OM att förlusten av biologisk mångfald 

och förstörelsen av ekosystem på lokal, regional och global nivå samt förlusten av 

ekosystemtjänster utgör konkreta och existentiella hot mot människors liv och välbefinnande och 

äventyrar själva grunden för vårt samhälle och vår ekonomi, 

 

SOM FRAMHÅLLER att de fem främsta direkta orsakerna till förlusten av biologisk mångfald är 

förändrad mark- och havsanvändning, överexploatering av naturresurser, klimatförändringar, 

föroreningar samt invasiva främmande arter och att man snabbt och effektivt måste ta itu med såväl 

direkta som indirekta orsaker till denna förlust, 

 

SOM ÄR MEDVETET OM att EU:s strategi för biologisk mångfald 2030 (nedan kallad strategin) 

är ett av nyckelinitiativen inom den europeiska gröna given, som syftar till att göra EU:s ekonomi 

hållbar och klimatneutral senast till 2050, skydda, återställa och på ett hållbart sätt nyttja den 

biologiska mångfalden, förbättra medborgarnas hälsa samt göra vår ekonomi hållbar, cirkulär och 

inkluderande, 

 

SOM BETONAR att vissa mänskliga ingrepp i ekosystemen ökar risken för uppkomsten av 

smittsamma zoonotiska sjukdomar, SOM FRAMHÅLLER att skyddandet, bibehållandet och 

återställandet av biologisk mångfald och friska, välfungerande ekosystem kommer att bidra på ett 

betydande sätt till att främja vår motståndskraft och förhindra uppkomsten och spridningen av nya 

sjukdomar, SOM i detta sammanhang UNDERSTRYKER vikten av One health-modellen, där man 

tar upp sambanden mellan människors, djurs och växters hälsa samt miljöhälsa, 

 

SOM BETONAR att strategin som en integrerad del av den europeiska gröna given bör ha en 

central plats i EU:s återhämtningsplan9, 

                                                 
9 Godkändes av Europeiska rådet den 21 juli 2020 (EUCO 10/20) och är för närvarande 

föremål för förhandlingar med Europaparlamentet. 
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SOM INSER att förlusten av biologisk mångfald och klimatförändringarna – liksom lösningarna på 

dessa båda problem – de facto är förbundna med varandra, SOM FRAMHÅLLER att naturbaserade 

lösningar10 som främjar biologisk mångfald har en viktig roll att spela för begränsning av 

klimatförändringar och klimatanpassning, 

 

SOM FRAMHÅLLER att ett framgångsrikt genomförande av strategin kräver effektiva åtgärder 

inom alla politiska sektorer och på såväl EU-nivå som medlemsstatsnivå samt att det civila 

samhället, offentliga myndigheter och företag, i synnerhet de intressenter som specifikt berörs av 

strategins åtgärder, särskilt inom jordbruk, fiske, skogsbruk och utvinningsindustri, måste vara 

delaktiga i genomförandet, SOM BETONAR att man vid strategins genomförande bör undvika 

onödiga administrativa bördor, särskilt för markanvändare och företag, men även för offentlig 

förvaltning, 

 

SOM INSER att det för ett effektivt genomförande av strategin är av avgörande betydelse att man 

grundligt undersöker resultatet av utvärderingen av EU:s strategi för biologisk mångfald 2030, 

 

SOM ÄR MEDVETET OM att bevarandet, återställandet och ett hållbart nyttjande av den 

biologiska mångfalden och ekosystemen potentiellt har direkta och indirekta ekonomiska fördelar 

för de flesta av ekonomins sektorer, att alla företag är beroende av naturkapitaltillgångar och 

ekosystemtjänster antingen direkt eller indirekt, inbegripet genom sina leveranskedjor, och att 

kostnaderna för otillräckliga åtgärder är höga och förväntas öka, SOM ÄR MEDVETET OM att en 

bättre politik för biologisk mångfald som inbegriper effektiva åtgärder kan stärka ekonomins och 

industrins konkurrenskraft samt skapa nya arbetstillfällen och ekonomiska möjligheter, t.ex. inom 

miljöteknik, turism och rekreation, naturrestaurering samt tillhandahållande av ekosystemtjänster, 

 

SOM BEKRÄFTAR att Europeiska unionen är beredd att visa prov på en hög ambitionsnivå när det 

gäller att stoppa och när så är möjligt vända förlusten av biologisk mångfald, vara världsledande 

genom att föregå med gott exempel och vidta konkreta åtgärder samt bidra till att man vid den 

femtonde partskonferensen för konventionen om biologisk mångfald ska nå fram till en 

överenskommelse om och anta transformativa globala ramar för biologisk mångfald för tiden 

efter 2020, SOM NOTERAR att förverkligandet av sådana globala ambitioner även kan bidra till 

EU:s konkurrenskraft, om alla parter agerar i överensstämmelse med dessa, 

                                                 
10 Dessa definieras som lösningar vilka är inspirerade och understöds av naturen, är 

kostnadseffektiva, samtidigt har miljömässiga, sociala och ekonomiska fördelar samt bidrar 

till att bygga upp motståndskraft. Se även 

https://ec.europa.eu/research/environment/index.cfm?pg=nbs. 
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SOM ÄR MEDVETET OM de globala insatserna för att förhindra, stoppa och vända förstörelsen 

av ekosystem i hela världen under FN:s årtionde för återställande av ekosystem 2021–2030, 

 

SOM UTTRYCKER SIN ORO ÖVER att den marina biologiska mångfalden är mycket utsatt, 

såsom framhålls i 2019 års globala bedömningsrapport om biologisk mångfald och 

ekosystemtjänster, femte upplagan av Global Biodiversity Outlook (GBO-5) från den mellanstatliga 

plattformen för biologisk mångfald och ekosystemtjänster samt FN:s klimatpanels särskilda rapport 

om klimatförändringar i oceanerna och i kryosfären, SOM EFTERSTRÄVAR att säkerställa att 

marina frågor utgör en integrerad del av de globala ramarna för biologisk mångfald efter 2020, 

 

SOM ERINRAR OM att genomförandet av Agenda 2030 för hållbar utveckling och dess 17 mål för 

hållbar utveckling är oumbärligt för vår värld och för att nuvarande och kommande generationer ska 

kunna leva ett fredligt och säkert liv samtidigt som man respekterar planetens ekologiska gränser, 

SOM FRAMHÅLLER naturens, den biologiska mångfaldens och ekosystemtjänsternas betydelse 

och avgörande bidrag till uppnåendet av målen för hållbar utveckling, SOM ÄR MEDVETET OM 

hållbarhetens samtliga tre dimensioner, 

 

HÖG TID ATT AGERA 

1. STÄLLER SIG BAKOM målen i EU:s strategi för biologisk mångfald för 2030 – Ge naturen 

större plats i våra liv11 och FRAMHÅLLER att det är nödvändigt att säkerställa att alla 

initiativ inom ramen för den europeiska gröna given och EU:s och medlemsstaternas mål vad 

avser bland andra tryggad livsmedelsförsörjning, hälsofrågor, klimatförändringar samt ett 

hållbart nyttjande av naturtillgångar till lands och till sjöss, i synnerhet hållbart jordbruk och 

hållbara livsmedelssystem, ett hållbart fiske samt en hållbar skogsförvaltning, främjar 

varandra, 

2. UPPMANAR kommissionen att i linje med det interinstitutionella avtalet om bättre 

lagstiftning göra en grundlig konsekvensbedömning av alla lagstiftningsförslag som man kan 

komma att lägga fram, inbegripet en bedömning av de föreslagna åtgärdernas subsidiaritet och 

proportionalitet samt vid behov en kompensations- och finansierbarhetsbedömning, 

UPPMANAR kommissionen att närmare redogöra för finansierbarheten för delar av strategin, 

                                                 
11 Dok. 8219/20 + ADD 1. 
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3. KONSTATERAR att strategins genomförande kräver en kollektiv insats från kommissionen, 

medlemsstaterna och samhället som helhet och UPPMANAR dessa aktörer att snabbt och 

ambitiöst inleda genomförandeåtgärderna, ÄR MEDVETET OM att det krävs ekonomiska 

medel för detta, 

 

ATT SKYDDA OCH ÅTERSTÄLLA NATUREN I EUROPEISKA UNIONEN 

4. INSER att vi – även om det finns rättsliga ramar, strategier och handlingsplaner på EU-nivå 

och nationell nivå för att skydda den biologiska mångfalden och naturen samt återställa 

förstörda habitat och artpopulationer – måste trappa upp skyddet och naturrestaureringen för 

att den biologiska mångfalden ska kunna återhämta sig till 2030 och vi effektivt ska kunna ta 

itu med de direkta och indirekta orsakerna till förluster av biologisk mångfald och 

naturförluster, 

5. ÄR MEDVETET OM att terrestra och marina ekosystem i EU:s yttersta randområden har en 

exceptionellt värdefull biologisk mångfald och bör ingå i sådana insatser, 

6. VÄLKOMNAR – med beaktande av punkt 1 – särskilt de EU-mål som anges i slutet av 

avsnitten 2.1 ”Ett sammanhängande nätverk av skyddade områden” och 2.2 ”En EU-plan för 

återställande av natur: restaurering av ekosystem på land och i havet” i strategin, även som en 

oumbärlig grundval för de nödvändiga politiska och samhälleliga diskussionerna mellan 

kommissionen, medlemsstaterna och berörda parter, 

7. UNDERSTRYKER att det är nödvändigt med tydliga definitioner av vissa centrala 

åtaganden, med beaktande av EU:s internationella förpliktelser, FRAMHÅLLER att det är en 

förutsättning för flera centrala åtaganden att kommissionen och medlemsstaterna gemensamt 

fastställer definitioner och kriterier, 

8. BETONAR att man för uppnåendet av de i strategin omnämnda EU-målen måste beakta 

specifika nationella förhållanden samt de åtgärder som redan vidtagits i de enskilda 

medlemsstaterna, 
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9. VÄLKOMNAR målet att skapa ett sammanhängande nätverk av väl förvaltade skyddade 

områden och att skydda minst 30 % av EU:s landyta och 30 % av dess havsområden, varav en 

tredjedel under strikt skydd, vilket motsvarar 10 % av EU:s landyta och 10 % av EU:s hav, 

BETONAR att detta är ett mål som ska uppnås gemensamt av medlemsstaterna, och samtliga 

medlemsstater ska både delta i denna gemensamma insats och ta hänsyn till nationella 

förhållanden, BETONAR att detta nätverk bör bygga på Natura 2000 och kompletteras med 

ytterligare områden som utses av medlemsstaterna, 

10. BETONAR att det ytterligare förtydligandet och genomförandet av dessa mål kräver en 

process där kommissionen och medlemsstaterna deltar och som inbegriper utveckling av en 

gemensam syn på definitioner och kriterier som ska tillämpas när man utser ytterligare 

skyddade områden samt fastställande av en definition av strikt skydd, UNDERSTRYKER att 

befintliga nationella kategorier av skyddade områden och vissa andra effektiva 

områdesbaserade bevarandeåtgärder (OECM, enligt definitionen i konventionen om biologisk 

mångfald) bör erkännas i denna process, FRAMHÅLLER att den striktare skyddsnivån kan 

medge viss mänsklig verksamhet som är förenlig med det skyddade områdets bevarandemål, 

11. ÄR MEDVETET OM det akuta behovet av att intensifiera insatserna för att säkerställa en 

effektiv förvaltning av alla skyddade områden, fastställa tydliga bevarandemål och 

bevarandeåtgärder samt övervaka och stärka dessa på lämpligt sätt, med beaktande av 

klimatförändringarnas effekter, 

12. UNDERSTRYKER vikten av att avsevärt minska fragmenteringen av livsmiljöer, exempelvis 

till följd av infrastrukturprojekt eller en degradering av landskapselement, och behovet av 

åtgärder för att förbättra, återställa och säkra de ekologiska förbindelserna mellan livsmiljöer i 

EU, 

13. INSER att det kommer att vara av avgörande betydelse att ytterligare försämringar av den 

nuvarande biologiska mångfalden och naturen förhindras, men att detta inte är tillräckligt för 

att naturen ska få en större plats i våra liv, BEKRÄFTAR att det behövs en högre 

ambitionsnivå i fråga om naturrestaurering i enlighet med förslaget i EU:s nya plan för 

återställande av naturen, som omfattar åtgärder för att skydda och återställa den biologiska 

mångfalden utanför skyddade områden, och AVVAKTAR ett förslag till rättsligt bindande 

mål för återställande av naturen, med förbehåll för en konsekvensbedömning, 
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14. UPPREPAR sin begäran om att EU:s politiska mål för biologisk mångfald snarast ska 

integreras i alla andra relevanta politikområden på EU-nivå och nationell nivå, inbegripet alla 

sektorer som kan ha en betydande inverkan på den biologiska mångfalden, UPPMANAR 

kommissionen att integrera dessa mål i framtida lagstiftningsförslag och medlemsstaterna att 

integrera dessa mål i genomförandet av EU:s och medlemsstaternas politik, 

15. SER POSITIVT PÅ att strategin har som syfte att återföra naturen till städerna och tätorterna 

och stoppa förlusten av gröna stadsekosystem, UNDERSTRYKER vikten av att grön 

infrastruktur och naturbaserade lösningar systematiskt integreras i stadsplaneringen, bland 

annat på offentliga platser, i infrastruktur och i utformningen av byggnader och deras 

omgivningar, 

16. SER POSITIVT PÅ att EU:s strategi för biologisk mångfald 2030 lanserades samtidigt som 

strategin Från jord till bord och att den kommer att genomföras parallellt med denna och med 

andra politikområden, såsom den gemensamma jordbrukspolitiken, den gemensamma 

fiskeripolitiken och sammanhållningspolitiken, inom respektive rättsliga ramar, liksom med 

handlingsplanen för den cirkulära ekonomin, VÄLKOMNAR utarbetandet av EU:s nya 

skogsstrategi och den nya EU-strategin för klimatanpassning, EFTERLYSER särskilda medel 

och verktyg för att säkerställa en konsekvent och effektiv samarbetsstrategi, 

17. FRAMHÅLLER i syfte att minimera den genetiska utarmningen och skydda den genetiska 

mångfalden behovet av att bevara och hållbart nyttja den genetiska mångfalden hos odlade 

växter, deras vilda släktingar och produktionsdjur och domesticerade djur, samt av att skydda 

och bevara den genetiska mångfalden hos vilda arter, bland annat genom åtgärder för in situ- 

och ex situ-bevarande, 

18. BETONAR den avgörande roll som pollinatörer spelar för sunda ekosystem och 

livsmedelstrygghet liksom behovet av att vända deras tillbakagång, EFTERLYSER 

detaljerade mål och indikatorer för strategins centrala åtagande att vända tillbakagången för 

pollinatörer, 

19. UNDERSTRYKER den framträdande roll som sötvattensekosystem spelar för ekologisk 

konnektivitet samt andra naturliga funktioner och ekosystemtjänster som de tillhandahåller 

och FRAMHÅLLER behovet av att intensifiera åtgärderna för att återställa floder, våtmarker 

och flodslätter, i linje med målen i ramdirektivet för vatten, 



 

 

11829/20   scs/ANB/mhe 10 

BILAGA TREE.1.A LIMITE SV 
 

20. INSER behovet av att snarast vidta åtgärder för att skydda och bevara marina och kustnära 

ekosystem och den biologiska mångfalden i dessa, bland annat genom att ta itu med stora hot, 

såsom klimatförändringarnas negativa effekter, alla former av havsföroreningar, inbegripet 

undervattensbuller, liksom överutnyttjande av marina resurser och introduktion av invasiva 

främmande arter, 

21. FRAMHÅLLER vikten av sunda och motståndskraftiga skogsekosystem som fyller många 

olika funktioner, och av skyddet av återstående primärskogar, och VÄLKOMNAR de 

pågående deltagarprocesserna för att definiera, kartlägga och övervaka primär- och urskogar i 

syfte att säkerställa deras bevarande, 

22. ERINRAR om EU:s lagstiftning om invasiva främmande arter12, FRAMHÅLLER behovet av 

att snarast förstärka åtgärderna mot invasiva främmande arter och av att minimera och om 

möjligt förhindra introduktionen av nya invasiva arter i EU:s miljö, 

23. ERINRAR om att föroreningar är en av de främsta direkta orsakerna till förlusten av biologisk 

mångfald, VÄLKOMNAR förslagen i strategin för att minska föroreningarna, AVVAKTAR 

med intresse den nollutsläppsplan som planeras komma 2021 och ÄR ENIGT OM att det 

fortfarande krävs större insatser, bland annat för att förebygga, minska och i slutändan stoppa 

föroreningen av miljön med plast och andra föroreningar, 

24. STÖDER kommissionens intensifierade insatser för att bättre skydda marken och markens 

biologiska mångfald som en icke förnybar resurs av stor betydelse samt för att minska 

hårdgörningen av marken och BEKRÄFTAR EU:s åtagande att uppnå 

markförstöringsneutralitet, VÄLKOMNAR den planerade uppdateringen av EU:s 

temainriktade strategi för markskydd, FRAMHÅLLER behovet av att snabbt ta itu med 

ökenspridningen och markförstöringen i EU, BEKRÄFTAR sin vilja att göra framsteg mot 

målet om ”inget nettoianspråktagande av mark” senast 2050, 

                                                 
12 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1143/2014 av den 22 oktober 2014 om 

förebyggande och hantering av introduktion och spridning av invasiva främmande arter (EUT 

L 317, 4.11.2014, s. 35). 
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MÖJLIGGÖRA TRANSFORMATIVA FÖRÄNDRINGAR 

25. UNDERSTRYKER att man i den nya europeiska styrningsramen för biologisk mångfald 

måste respektera subsidiaritetsprincipen och att alla relevanta förslag bör utarbetas och 

utvecklas i samarbete med medlemsstaterna, ÄR ENSE OM att det behövs en stabil 

övervakningsram för att följa såväl genomförandet av strategin som den biologiska 

mångfaldens status och tendenser, samtidigt som onödiga ytterligare administrativa bördor 

undviks, med mekanismer för att se över framstegen och vid behov utöka åtgärderna, 

26. BETONAR att ett fullständigt genomförande och verkställande av EU:s miljölagstiftning står 

i centrum för strategin, UPPMANAR kommissionen och medlemsstaterna att påskynda 

arbetet på detta område, 

27. ÄR MEDVETET OM värdet av samarbete och erfarenhetsutbyte mellan nationella 

institutioner och EU-institutioner för att ta itu med miljöbrott och beteenden som skadar den 

biologiska mångfalden, 

28. ÄR ENSE OM att det kommer att krävas betydande investeringar på nationell och europeisk 

nivå för att motverka förluster av biologisk mångfald, bevara ekosystem i gott tillstånd och 

återställa ekosystem, ÄR MEDVETET OM kommissionens ursprungliga bedömning att minst 

20 miljarder euro om året bör frigöras och användas för naturvårdsändamål för att tillgodose 

behoven i denna strategi, inbegripet investeringsprioriteringarna för Natura 2000 och grön 

infrastruktur, UNDERSTRYKER att en betydande andel av de 30 % av EU-budgeten och av 

de Next Generation EU-utgifter som är avsatta för klimatåtgärder bör investeras i biologisk 

mångfald och naturbaserade lösningar som främjar biologisk mångfald, FRAMHÅLLER 

vikten av en effektiv säkring av biologisk mångfald och av en förbättrad metod för 

övervakning av biologisk mångfald, 
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29. UNDERSTRYKER att skydd och återställande av natur och biologisk mångfald måste 

prioriteras i investeringsplanen för den gröna given, BETONAR att tillämpningen av 

principen om att inte vålla skada är avgörande för att undvika att ekonomiska stödprogram får 

negativa effekter på den biologiska mångfalden och för att säkerställa att ekonomiska 

investeringar, när så är möjligt, bidrar till att bevara och återställa den biologiska mångfalden, 

30. UNDERSTRYKER att EU:s taxonomi för hållbara finanser väntas bidra till att styra 

investeringarna mot en grön återhämtning, bland annat genom att främja investeringar som 

gynnar biologisk mångfald, 

31. ÄR MEDVETET OM betydelsen av hållbara gruvindustrier i EU, FRAMHÅLLER behovet 

av att undvika, minimera och, om detta inte är möjligt, kompensera för gruvdriftens negativa 

inverkan på den biologiska mångfalden i syfte att minska det ekologiska fotavtrycket inom 

EU och globalt och UNDERSTRYKER att cirkulära affärsmodeller och användning av 

returråvaror måste uppmuntras, 

32. SER POSITIVT PÅ att kommissionen i samarbete med medlemsstaterna under 2021 kommer 

att utveckla metoder, kriterier och standarder för att beskriva den biologiska mångfaldens 

grundläggande egenskaper, dess tjänster, värden och hållbara förvaltning och användning, 

inbegripet mätning av produkters och tjänsters ekologiska fotavtryck, t.ex. genom 

livscykelstrategier och redovisning av naturkapital, 

33. VÄLKOMNAR kommissionens initiativ till en europeisk rörelse för biologisk mångfald och 

till hållbar företagsstyrning, BETONAR att den privata sektorn kan spela en central roll för 

skyddet av den biologiska mångfalden och värdekedjorna för biologisk mångfald genom att 

bättre förvalta den biologiska mångfalden på sina egna platser, sträva efter att minska 

produkters och tjänsters ekologiska fotavtryck och samarbeta med leveranskedjor för att 

minska skadorna på ekosystemen, minska föroreningarna och stoppa avskogningen, och 

UPPMANAR kommissionen att integrera relevanta aspekter av strategin vid utarbetandet av 

riktlinjer för viktiga ekonomiska sektorer, 
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34. UNDERSTRYKER att åtgärder mot förlust av biologisk mångfald måste baseras på 

vetenskapliga rön och att investeringar i forskning, innovation, kunskapsutbyte, ökad 

medvetenhet och utbildning kommer att vara centrala för insamlingen av bästa möjliga data 

och arbetet med att hitta de bästa lösningarna, BETONAR att man, för att säkerställa att 

strategins mål uppnås, dels behöver använda sig mer av befintlig kunskap från europeiska, 

internationella och regionala forskningsprojekt samt av lokala kunskaper och 

ursprungsbefolkningars kunskaper, på grundval av deras fria, på förhand inhämtade och 

informerade samtycke, dels behöver fördjupa den mellan- och tvärvetenskapliga forskningen 

om biologisk mångfald, STÖDER en ambitiös forskningsagenda för biologisk mångfald 

liksom inrättandet av partnerskapet för biologisk mångfald och andra relevanta partnerskap 

om biologisk mångfald inom ramen för det nya ramprogrammet för forskning och innovation 

Horisont Europa, VÄLKOMNAR kommissionens tillkännagivande att man under 2020 

kommer att inrätta ett nytt kunskapscentrum för biologisk mångfald i nära samarbete med 

Europeiska miljöbyrån och under 2021 kommer att lägga fram ett förslag till rådets 

rekommendation om att uppmuntra samarbete inom utbildning för miljöhållbarhet, 

 

EUROPEISKA UNIONEN FÖR EN AMBITIÖS GLOBAL AGENDA FÖR BIOLOGISK 

MÅNGFALD 

35. FRAMHÅLLER att biologisk mångfald är en central prioritering för EU:s yttre åtgärder och 

att det är nödvändigt att säkerställa en hög ambitionsnivå för EU och medlemsstaterna och 

mobilisera alla krafter till förmån för världens biologiska mångfald; BETONAR att 

internationellt och regionalt engagemang och samarbete kommer att vara avgörande för 

hanteringen av krisen för den biologiska mångfalden och UPPMANAR kommissionen och 

den höga representanten att öka den utåtriktade verksamheten om biologisk mångfald som en 

del av en samstämmig europeisk gröna given-diplomati, 

36. UTTRYCKER SIN DJUPA ORO över att framstegen med att uppnå de globalt överenskomna 

Aichimålen inom ramen för Förenta nationernas konvention om biologisk mångfald för 

perioden 2011–2020 till stor del har varit otillräckliga eftersom inget av målen har uppnåtts 

fullt ut, STÅR HELHJÄRTAT FAST VID att EU ska föregå med gott exempel och göra allt 

för att en överenskommelse ska nås om en ny och transformativ ambitiös global ram för 

biologisk mångfald efter 2020 vid den kommande 15:e partskonferensen för konventionen om 

biologisk mångfald, 
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37. ERKÄNNER EU:s globala ekologiska fotavtryck och det akuta behovet av att minska de 

negativa globala effekterna av EU:s produktion och konsumtion, inte minst för att öka 

trovärdigheten för EU:s ledande roll, 

38. BETONAR att de inslag som skisseras i strategin – övergripande globala mål för biologisk 

mångfald för 2050, ambitiösa globala mål för 2030 i linje med EU:s åtaganden i denna 

strategi, en mycket starkare mekanism för genomförande, övervakning och översyn, ett 

stödjande ramverk för ambitionens förverkligande, inom områden som finansiering, 

kapacitetsuppbyggnad, forskning, innovation och teknik samt tillträde till genetiska resurser, 

liksom en skälig och rättvis fördelning av den nytta som kommer av användningen av 

genetiska resurser kopplade till biologisk mångfald och en princip om jämlikhet, inbegripet ett 

fullständigt och faktiskt deltagande från ursprungsbefolkningars och lokalsamhällens sida – är 

en mycket bra grund för fortsatta diskussioner på internationell nivå och bidrar till EU:s 

ståndpunkt inför den 15:e partskonferensen för konventionen om biologisk mångfald,  

39. FRAMHÅLLER, när det gäller ursprungsbefolkningarnas roll, vikten av Förenta nationernas 

förklaring om urbefolkningars rättigheter (A/RES/61/295), 

40. BEKRÄFTAR den betydelse som försiktighetsansatsen, som ingår i Riodeklarationen om 

miljö och utveckling, har för konventionen om biologisk mångfald och dess protokoll, 

41. VÄLKOMNAR arbetet inom ramen för Cartagenaprotokollet, särskilt när det gäller 

bedömningen av eventuella negativa effekter kopplade till bioteknik, UPPMANAR dessutom 

alla parter i Nagoyaprotokollet att öka sina ansträngningar för att göra protokollet fullt 

fungerande, 

42. BETONAR i detta sammanhang vikten av att eftersträva synergier och sidovinster med 

multilaterala miljöavtal som rör biologisk mångfald och mellan de tre Riokonventionerna 

samt av att integrera hänsyn och mål som rör biologisk mångfald i relevanta internationella 

och regionala processer, 
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43. ERINRAR OM de åtaganden och insatser som gjorts inom FAO:s kommission för genetiska 

resurser för livsmedel och jordbruk i syfte att genomföra principerna om bevarande och 

hållbar utveckling, särskilt när det gäller djur-, växt- och skogsgenetiska resurser samt 

akvatiska genetiska resurser, samt på nya tematiska områden som mikroorganismer, 

ryggradslösa djur, nutrition och hälsa, och FRAMHÅLLER vikten av ett nära och 

kontinuerligt samarbete med detta forum i syfte att uppnå gemensamma mål, utnyttja 

resurserna effektivt och undvika dubbelarbete, 

44. ÄR MEDVETET OM att de terrestra och marina ekosystemen i de utomeuropeiska länder och 

territorier som är associerade med EU har en exceptionellt värdefull biologisk mångfald, 

45. BETONAR vikten av att uppnå en god miljöstatus för marina ekosystem, UNDERSTRYKER 

att EU stöder och uppmanar till ingåendet, under 2021, av ett ambitiöst, rättsligt bindande 

internationellt avtal om marin biologisk mångfald i områden utanför nationell jurisdiktion 

inom ramen för Förenta nationernas havsrättskonvention, och kommer att fortsätta att stödja 

utseendet av två vidsträckta marina skyddsområden i Antarktiska oceanen och ett 

skyddsområde för valar i södra Atlanten enligt den internationella konventionen för reglering 

av valfångsten; EU kommer i detta syfte att använda allt sitt diplomatiska inflytande och sin 

utåtriktade kapacitet för att få till stånd ett avtal, UPPREPAR att den arktiska biologiska 

mångfalden är unik och ömtålig, BEKRÄFTAR att EU kommer att fortsätta att tillämpa 

nolltolerans för olagligt, orapporterat och oreglerat fiske och främja ett hållbart fiske genom 

att bekämpa överfiske och bifångster av hotade och andra arter, bland annat genom WTO-

förhandlingar om ett globalt avtal om förbud mot fiskesubventioner som är direkt skadliga för 

fiskbeståndens hållbarhet, 

46. BEKRÄFTAR att havsmineraler i ”området” enligt definitionen i artikel 1 i Förenta 

nationernas havsrättskonvention inte får utvinnas innan djuphavsutvinningens effekter på den 

marina miljön, på den biologiska mångfalden och på mänsklig verksamhet har utretts i 

tillräcklig grad, innan man förstår riskerna och tekniken och innan de operativa metoderna 

kan påvisa att miljön inte skadas allvarligt, i enlighet med försiktighetsprincipen, och 

UPPMANAR EU och dess medlemsstater att stödja denna ståndpunkt i relevanta forum, 
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47. ÅTAR SIG att arbeta för ett globalt avtal om att minska mängden marint plastskräp, 

48. VÄLKOMNAR kommissionens åtaganden om att säkerställa ett fullständigt genomförande 

och upprätthållande av bestämmelserna om biologisk mångfald i alla handelsavtal samt bli 

bättre på att analysera handelsavtalens konsekvenser för den biologiska mångfalden genom att 

tillämpa uppföljningsåtgärder för att stärka bestämmelserna om biologisk mångfald i nya avtal 

och befintliga avtal som håller på att moderniseras, i förekommande fall, VÄLKOMNAR 

DESSUTOM kommissionens avsikt att under 2021 lägga fram ett lagstiftningsförslag och 

andra åtgärder för att undvika eller minimera utsläppandet på EU-marknaden av produkter 

som är förknippade med avskogning eller skogsförstörelse, 

49. BETONAR att EU och dess medlemsstater har respekterat sitt åtagande att fördubbla de 

finansiella flödena för biologisk mångfald till utvecklingsländer och övergångsekonomier; 

UNDERSTRYKER att EU och dess medlemsstater kommer att intensifiera sitt samarbete 

med partner och öka effektiviteten, kostnadseffektiviteten, integreringen av tillgängliga 

resurser och mobiliseringen av nya och ytterligare resurser från alla källor till stöd för en 

ambitiös global ram för biologisk mångfald efter 2020, UNDERSTRYKER att 

klimatfinansieringen och finansieringen för biologisk mångfald bör stödja varandra och att en 

allt större andel av klimatfinansieringen bör ha sidovinster för naturen och den biologiska 

mångfalden, 

50. FRAMHÅLLER betydelsen av EU:s instrument för utvecklingsfinansiering och deras ökade 

användning för att stärka återställande, bevarande och hållbar användning av biologisk 

mångfald i världen, 

51. STÖDER kommissionens åtagande om att vidta åtgärder för att få bukt med den olagliga 

handeln med vilda djur och växter, t.ex. genom att under 2021 se över EU:s handlingsplan 

mot olaglig handel med vilda djur och växter, och att eventuellt se över direktivet om 

miljöbrott, och bland annat se om man kan utvidga direktivets tillämpningsområde och införa 

särskilda bestämmelser om typer och nivåer av straffrättsliga påföljder, BER kommissionen 

att lägga fram ett ambitiöst förslag om att stänga EU:s marknad för handel med elfenben, 

UPPMANAR medlemsstaterna och kommissionen att snabbt vidta lämpliga åtgärder för att 

övervaka, lagföra och stoppa olaglig import av vilda djur och växter samt kött från vilda djur 

vid EU:s yttre gränser, 
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52. BETONAR att EU kommer att tillämpa nolltolerans för jaktbrott och oreglerad jakt, 

53. BETONAR att EU i allt sitt arbete, även vad gäller den globala dimensionen, bör stärka 

kopplingarna mellan skydd av biologisk mångfald och mänskliga rättigheter, demokrati, 

jämställdhet, hälsa, utbildning, konfliktkänslighet, den rättighetsbaserade strategin, 

markbesittningsrätten och ursprungsbefolkningarnas och lokalsamhällenas roll, 

54. NOTERAR MED TILLFREDSSTÄLLELSE att EU och dess medlemsstater som ett led i sina 

globala ansträngningar kommer att främja koalitioner för biologisk mångfald med partner och 

civilsamhället över hela världen. 

 


